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Vyplňte elektronicky♦Fill in electronically
 podle ustanovení § 75 a násl. Zákoníku práce ♦ according to § 75 and following of the Czech Labour Code
 podle ustanovení § 76 a násl. Zákoníku práce ♦ according to § 76 and following of the Czech Labour Code
ORGANIZACE – ZAMĚSTNAVATEL ♦ ORGANIZATION – EMPLOYER
Vysoká škola ekonomická v Praze, nám. W. Churchilla 1938/4, 130 67 Praha 3 (VŠE);
University of Economics, PragueW. Churchill Sq. 4130 67 Prague 3Czech Republic
A PAN/PANÍ – ZAMĚSTNANEC ♦ AND MR./MRS. – EMPLOYEE
(údaje dle § 87 zákona č. 435/2004 Sb, o zaměstnanosti♦data acording to § 87 of Act No. 435/2004 Coll.)
Trvalé bydliště♦Home address
spolu uzavírají tuto DOHODU O PRACOVNÍ ČINNOSTI
spolu uzavírají tuto DOHODU O PROVEDENÍ PRÁCE
♦enter into this CONTRACT OF EMPLOYMENT
1) Zaměstnanec se zavazuje, že na základě této dohody provede♦According to this contract, the employee is obliged to perform 
2) Sjednaný rozsah pracovního úkolu♦Agreed amount of work:
Měsíční odměna za provedenou práci
činí
minimálně
maximálně
Kč
♦The monthly remuneration for the work done is
minimum
maximum
CZK
4) Za řádně provedenou práci vyplatí zaměstnavatel sjednanou celkovou odměnu ve výši Kč♦The employer will pay the agreed upon remuneration
5) Splatnost odměny je stanovena měsíčně, a to v nejbližšímu výplatnímu  termínu VŠE♦The due date of the remuneration is set monthly, at the earliest VŠE payroll date after the work is performed.
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
vše♦all
6) Zaměstnanec svým podpisem prohlašuje, že se jedná o jeho vlastní příjem. Není-li přílohou dokument (např. A1) určující prokazatelně příslušnost k cizí legislativě, bude postupováno podle platných předpisů ČR♦The employee declares that it is his/her income. Unless one of the attachments to this contract is a document (e.g. A1) clearly specifying foreign nationality, this contract falls under current Czech legislation.
Zaměstnavatel a zaměstnanec, v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady č. 987/2009, článek 21, odst. 2, uzavírají dohodu, že zaměstnanec bude plnit povinnosti za zaměstnavatele týkající se placení odvodů jeho jménem, aniž budou dotčeny základní povinnosti zaměstnavatele. Zaměstnavatel zašle oznámení o tomto ujednání příslušné instituci.♦The Employer and the Employee are entering into the Agreement in compliance with Regulation (EC) No.  987/2009 of the European Parliament and the Council, Article 21 (2) that the Employee shall fulfil Employer’s obligations on his/her behalf as regards the payment of contributions without prejudice to the Employer’s underlying obligations.  The Employer shall send a notice of such an arrangement to the competent institution.
7) Další práva a povinnosti zaměstnance a zaměstnavatele, související s uzavřením této dohody upravuje Zákoník práce a interní předpisy VŠE♦Other rights and obligations of the employee and the employer concerning conclusion of this contract are regulated by the Labour Code and internal guidance.
PŘÍJEMCE PLATBY♦BENEFICIARY
Č.účtu♦Bank Account No.(IBAN)
IBAN
BANKA PŘÍJEMCE♦BENEFICIARY'S BANK
10) Pro tuto dohodu a její výklad je závazný český text. Prohlašuji, že uvedené údaje jsou úplné a pravdivé. Souhlasím se zpracováním svých osobních údajů pro účely výplaty odměny za provedenou práci. Nedílnou součástí této dohody je čitelná kopie souvisejícího cestovního dokladu (případně platného víza) a originál vyplněného Čestného prohlášení.♦For this contract and its interpretation only the Czech version is valid. I declare the filled items are complete and correct. I agree with processing of my personal data for purposes of remuneration payment for the work done. An integral part of this contract is a legible copy of the related travel document (or a valid visa) and the original of the completed Statutory declaration.
9.0.0.2.20101008.1.734229
eo@vse.cz
Ekonomický odbor
DPP v anglickém jazyce.

HISTORIE ZMĚN (! opravy, +novinky, *změny):
31.08.2017
*odstraněna výplata v hotovosti
12.05.2017
+nově DPČ
+přidáno pole pro rodinný stav
+přidána dohoda o placení odvodů zaměstnancem

20.01.2017
!oprava překlepu
02.03.2016
* v druh práce odstraněna položka "ostatní"
23.10.2015
+přidán titul před a za jménem
27.02.2015
+převedeno na offline číselníky
+doplněn název banky u účtu v ČR
+u datumu do, který je přes rok se defaultně nastavi poslední den v roce
5.11.2014
!opraveny popisky polí a hlášek
!opravena kontrola rodného čísla
10.10.2014
!odstraněno zapomenuté zapisování informací do console
03.09.2014
!opraveno chování pole s výběrem způsobu výplaty

29.07.2014
! opravena kontrola IBAN pro země mimo EHP
+ přidána kontrola na SWIFT

22.05.2014
+přidána kontrola na na zadání č. účtu ve formátu IBAN. Pro banky v zemích EHP je IBAN povinný.
+přidáno tlačítko pro vyhledání kódu BIC/SWIFT
02.04.2014
+pole datum platnosti DPP od je kontrolováno na minimální počet pracovních dnů, po kterých je možné DPP uzavřít.

15.1.2014
!drobné úpravy formuláře
21.11.2013
!drobné úpravy formuláře
*pokud je vypnuty javascript, obsah formuláře se nevytiskne

20.11.2013
!opravena kontrola data narození
+přidáno pole pro povolení k pobytu ano/ne

08.11.2103
+zveřejnění formuláře

Vysoká škola ekonomická v Praze
Dohoda o provedení práce ♦ Contract of Employment
10.0
31-08-2017
0
300
2
1
1
	Test_AR: 
	WarnAR_warning: 
	WarnAR_verze: 
	Otevře internetový prohlížeč pro stažení aktuální verze programu Adobe Reader.: 
	Verze_tisku: 
	tooltip je v eventu initialize: 
	Verze formuláře | verze dat: 
	DPP_cislo: 
	Druh dohody♦Type of agreement: 
	Kontrola: 
	Nákladové středisko♦Cost Center: 
	Jméno garanta odpovědného za uzavření této dohody♦Name of sponsor responsible for entering into this contract: 
	Titul před jménem♦Academic title before the name: 
	Jméno zaměstnance♦First name of the employee: 
	Příjmení zaměstnance♦Surname of the employee: 
	Titul za jménem♦Academic title after the name: 
	Ulice a číslo popisné trvalého bydliště♦Street and number of home address: 
	Město trvalého bydliště♦City of home address: 
	PSČ trvalého bydliště♦ZIP Code of home address: 
	Země trvalého bydliště♦Country of home address: 
	Rodné číslo (bez lomítka)♦Birth Certificate Number if you have been given one in the Czech Rep. (without slash): 
	Evidenční číslo pojištěnce u České správy sociálního zabezpečení♦Your Registration No. at the Czech Social Security Administration (if you have been given one in the Czech Rep.): 
	Zdravotní pojišťovna v ČR♦Health insurance company in the Czech Rep.: 
	Kód pojištěnce v ČR♦Your insurance identification number in the Czech Rep.: 
	První zaměstnání v ČR♦First job in the Czech Republic: 
	Datum narození (formát DD.MM.RRRR)♦Date of Birth (format DD.MM.YYYY): 
	Rodinný stav♦Marital status: 
	Místo narození♦Place of Birth: 
	Země narození♦Country of Birth: 
	Číslo cestovního dokladu (např. pas)♦Travel documents number (e.g. passport): 
	Cestovní doklad vydal (název úřadu)♦Travel documents issued by (name of the authority): 
	Státní příslušnost♦Nationality: 
	Povolení k pobytu♦Residence Permit: 
	Číslo povolení k pobytu♦Residence Permit Number: 
	Adresa pobytu v ČR♦Addressof residence in the Czech Rep.: 
	Obs_0_uuid_generator: 
	Obs_0_uuid_code128B: 
	Datum od (formát DD.MM.RRRR)♦ Date from (format DD.MM.YYYY): 
	Datum do (formát DD.MM.RRRR)♦ Date to (format DD.MM.YYYY): 
	Typ práce♦Type of work: 
	Popis práce♦Description of work: 
	Celkem nasmlouvaných hodin♦Total amount of contracted hours: 
	Hodinová sazba Kč♦Hourly rate CZK: 
	Měsíční rozsah♦Monthly range: 
	Počet hodin měsíčně♦Monthly amount of hours: 
	Měsíční odměna v Kč♦Monthly remuneration in CZK: 
	Jméno osoby, která práci převezme♦Name of the person who will take over the work.: 
	Celková sjednaná odměna v Kč♦agreed remuneration in the total amount of CZK: 
	Kód akce/zakázky♦project code: 
	Číslo nákladového střediska♦cost center number: 
	Obs_4_klasif_code: 
	Splatnost odměny je stanovena♦The total will be paid: 
	Leden♦January: 
	Únor♦February: 
	Březen♦March: 
	Duben♦April: 
	Květen♦May: 
	Červen♦June: 
	Červenec♦July: 
	Srpen♦August: 
	Září♦September: 
	Říjen♦October: 
	Listopad♦November: 
	Prosinec♦December: 
	Zaškrtnout/odškrtnout všechny měsíce ♦Check/uncheck all months: 
	Obs_5_mesic_checkb: 
	Zaškrtnout dle projednání této dohody na MPO ♦ Tick according to the discussion with the Personnel Department.: 
	Zvláštní ujednání♦Specific clauses: 
	ČR/zahraničí♦Czech Republic/abroad: 
	Předčíslí účtu♦Prefix account: 
	Číslo účtu♦Account number: 
	Kód banky♦Bank Code: 
	Název banky♦Name of the bank: 
	Název nebo jméno a příjmení příjemce platby♦Name and surname of the beneficiary: 
	Ulice a číslo popisné příjemce platby♦Street and number beneficiary: 
	Město příjemce platby♦City beneficiary: 
	Země příjemce platby♦Country beneficiary: 
	Účet/IBAN příjemce (mezery mezi znaky není nutné zadávat).Pro země EHP je povinný IBAN.♦Bank account beneficiary (spaces between characters is not necessary to enter). IBAN is mandatory for EEA countries.: 
	Měna účtu♦Currency of Account: 
	 BIC/SWIFT banky příjemce (mezery mezi znaky není nutné zadávat)♦ BIC/SWIFT of beneficiary's bank (spaces between characters is not necessary to enter): 
	Otevře internetový prohlížeč se stránkou pro vyhledání BIC/SWIFT kódu.♦Open a web browser with search for BIC/SWIFT code.: 
	Název banky příjemce♦Name of the beneficiary's bank: 
	Název banky příjemce(pokračování)♦Name of the beneficiary's bank (continued): 
	Ulice a číslo popisné banky příjemce♦Street and number beneficiary's bank: 
	Město banky příjemce♦City beneficiary's bank: 
	Země banky příjemce♦Country beneficiary's bank: 
	Země patří do evropského hospodářského prostoru♦Country belongs to European Economic Area: 
	Podpis_zamestnanec: 
	Podpis_zamestnavatel: 
	Datum (formát DD.MM.RRRR)♦Date(format DD.MM.YYYY): 
	Kod_text: 
	Barcode: 



